
ESS Chassis Base Savage Axis - ESS Chassis Base-Savage Axis LA-
Right Handed-ESS Cerakote Burnt Bronze

Now you can make your own ESS Chassis, just select a Chassis Base here and
add Forend and Stock of your choice! ESS Forends are offered in 3 different
lengths, 12", 15" and 18", and can be ordered with a full rail, partial rail, or no
rail with cut-outs to allow low scope mounting. Each forend comes with M-LOK
slots and QD flush cup mounts. Action-specific scope mounting rails which co-
index with the forend rail are available as an accessory. Stock options are the
standard Skeleton Rifle stock for ESS, the Folding Rifle Stock for ESS, or the
Skeleton Carbine Stock with the use of the ESS to Carbine Adapter.

Attributes

Name: ESS Chassis Base-Savage Axis LA-Right Handed-ESS Cerakote Burnt Bronze
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2007926
Mfr. No.: 103159-BBZ
Action Type: Long
Color: Bronze
Hand (RH LH): Right
Make: Savage
Material: Aluminum
Model: Axis
Style: Chassis
Delivery weight: 0.9kg
Shipping height: 50mm
Shipping width: 50mm
Shipping length: 400mm
UPC: 682131928219



Table of Contents
Startpage
English: Safety Instruction Guide for MDT ESS Chassis Base Savage Axis
Français: Instructions de Sécurité pour le Châssis ESS MDT Savage Axis
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för MDT ESS Chassi Bas Savage Axis



Safety Instruction Guide for MDT ESS Chassis
Base Savage Axis
Introduction
Thank you for choosing the MDT ESS Chassis Base for your Savage Axis rifle. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide
carefully before use to understand how to operate and maintain your chassis safely.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and associated components with care. Treat every firearm as if it is loaded.
Ensure that the chassis is compatible with your specific rifle model.
Regularly inspect the chassis for any signs of wear, damage, or defects before each use.
Keep the chassis and all components out of reach of children and unauthorized users.
Do not modify the chassis in any way that could compromise its safety or performance.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.
Store the chassis in a secure location when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before attaching or detaching the chassis.
Use only compatible accessories and components as specified by the manufacturer.
Be aware of your surroundings and ensure that the area is safe for shooting.
Always use eye and ear protection when shooting.
Avoid using the chassis in wet or excessively humid conditions to prevent corrosion.
Do not exceed the manufacturer's specified weight limits for accessories mounted on the chassis.
If you notice any unusual performance or handling characteristics, stop using the chassis immediately
and consult a qualified technician.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation:1.

Ensure that the firearm is unloaded and in a safe condition.
Gather all necessary tools for installation (refer to the product manual for specific tools required).

Attaching the Chassis:2.

Align the chassis with the action of the firearm.
Securely fasten the chassis to the firearm using the provided screws, ensuring a snug fit without
overtightening.

Forend and Stock Installation:3.

Choose your desired forend length (12", 15", or 18") and attach it to the chassis.
Select the stock type (Skeleton Rifle Stock, Folding Rifle Stock, or Skeleton Carbine Stock) and
install it according to the manufacturer’s instructions.

Final Checks:4.

Ensure all components are securely attached and that there are no loose parts.



Perform a function check to verify that the firearm operates correctly with the new chassis.

Usage

Always follow the basic rules of firearm safety during use.
Familiarize yourself with the operation of the chassis and any accessories before shooting.
Regularly clean and maintain the chassis to ensure optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of the chassis and any accessories in accordance with local regulations.
Do not dispose of the chassis in regular household waste.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods for metal and plastic
components.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the MDT ESS Chassis Base, please refer to the manufacturer's
website or contact your local dealer for assistance. It is important to address any safety issues promptly to
ensure safe usage of your product.

By following these guidelines, you help ensure your safety and the safety of others while using the MDT ESS
Chassis Base. Thank you for your attention to these important safety measures.



Instructions de Sécurité pour le Châssis ESS MDT
Savage Axis
Introduction
Merci d'avoir choisi le châssis ESS MDT Savage Axis. Ce guide vous fournira des informations essentielles pour
garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ces instructions avant de
procéder à l'installation et à l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le châssis est utilisé uniquement avec des armes à feu compatibles et dans le cadre de
la législation en vigueur dans votre pays.
Vérifiez régulièrement l'état du châssis et des accessoires pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser le châssis sans supervision d'un adulte qualifié.
Évitez de modifier le châssis de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité
et sa performance.
Conservez le châssis dans un endroit sûr et sécurisé lorsqu'il n'est pas utilisé.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lors de l'installation du châssis, assurezvous de suivre toutes les instructions fournies pour éviter les
blessures.
Utilisez uniquement les outils recommandés pour l'installation et l'ajustement des composants.
Ne pointez jamais une arme à feu vers une personne ou un animal, même si vous pensez qu'elle est
déchargée.
Lorsque vous manipulez le châssis, gardez le doigt hors de la détente jusqu'à ce que vous soyez prêt à
tirer.
Soyez conscient de votre environnement et des personnes autour de vous lorsque vous utilisez le châssis.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation à l'installation:1.

Rassemblez tous les outils nécessaires : tournevis, clés Allen, etc.
Assurezvous que l'aire de travail est propre et dégagée.

Installation du châssis:2.

Retirez l'ancienne crosse de votre arme à feu selon les instructions du fabricant.
Fixez le châssis ESS à l'arme en suivant les étapes cidessous:

Alignez le châssis avec le récepteur de l'arme.
Utilisez les vis fournies pour fixer le châssis au récepteur.
Assurezvous que toutes les vis sont bien serrées, mais ne forcez pas pour éviter
d'endommager le matériel.

Installation du gardemain:3.

Choisissez la longueur de gardemain souhaitée (12", 15" ou 18").
Fixez le gardemain au châssis en utilisant les rails MLOK ou les supports de cup QD selon vos
préférences.
Vérifiez que le gardemain est solidement fixé et qu'il n'y a pas de mouvement.



Installation de la crosse:4.

Choisissez la crosse que vous souhaitez utiliser (crosse Skeleton standard, crosse pliable ou crosse
Skeleton Carbine).
Suivez les instructions spécifiques pour installer la crosse choisie.
Assurezvous que la crosse est bien fixée et qu'elle fonctionne correctement.

Vérification finale:5.

Avant d'utiliser l'arme, effectuez une vérification complète pour vous assurer que tous les
composants sont correctement installés et sécurisés.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le châssis ou ses composants dans les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des équipements d'armement et des matériaux en
aluminium.
Si possible, recyclez le châssis et ses composants dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de
contact approprié dans votre pays. Assurezvous de fournir le modèle et le numéro de série de votre châssis
pour faciliter le traitement de votre demande.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité. En suivant ces instructions, vous
contribuerez à garantir une utilisation sûre et agréable de votre châssis ESS MDT Savage Axis.



Säkerhetsinstruktioner för MDT ESS Chassi Bas
Savage Axis
Introduktion
Tack för att du valt MDT ESS Chassi Bas för Savage Axis. Denna produkt är designad för att ge en högkvalitativ
och säker användarupplevelse. För att säkerställa korrekt och säker användning av produkten, vänligen läs och
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och hörselskydd, när du arbetar med chassit.
Kontrollera att alla komponenter är korrekt monterade innan användning.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden, såsom regn eller stark vind.
Se till att inga föremål blockerar rörelsen hos rörliga delar av chassit.

Instruktioner för installation och användning

Installation av chassibas:1.

Kontrollera att alla skruvar och fästen är inkluderade i paketet.
Placera chassibas på en stabil yta.
Använd en insexnyckel för att fästa chassibasen på vapnet enligt tillverkarens specifikationer.
Kontrollera att alla fästen är ordentligt åtdragna.

Montering av Forend och Stock:2.

Välj önskad Forendlängd (12", 15" eller 18").
Fäst Forend på chassibas enligt instruktionerna som följer med produkten.
Välj och montera önskad aktie (Skeleton Rifle, Folding Rifle Stock eller Skeleton Carbine Stock)
beroende på användarens behov.
Kontrollera att alla komponenter är ordentligt monterade och säkrade.

Användning:3.

Använd produkten endast i enlighet med tillverkarens riktlinjer.
Utför regelbundna kontroller av chassit för att säkerställa att det är i gott skick.
Vid tecken på slitage eller skada, avbryt användningen och kontakta tillverkaren.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn alla delar som kan återvinnas i enlighet med lokala regler.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support relaterade till MDT ESS Chassi Bas, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren
där produkten köptes. Det är viktigt att alltid ha tillgång till korrekt information för att säkerställa säker
användning av produkten.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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